
su interpretación, nos parece fiel al 
original y, lo que a nuestro juicio es 
digno de alabanza, parece haber 
buscado la claridad del texto -tal 
vez pensando en lectores ajenos a la 
lengua original-, hecho especial­
mente destacable, dado por una 
parte el estilo denso y conciso del 
texto originario, y por otra, la mu­
tilación que presentan una y otra 
obra, circunstancia ésta que oscu­
rece varios pasajes. 

Son de lamentar junto a estos da­
tos las erratas de imprenta que apa­
recen alguna vez y que suponemos 
que en las próximas ediciones que­
darán obviadas. Dichas erratas no 
impiden por lo demás la compren­
sión de esas traducciones a las que 
auguramos una merecida difusión 
por las cualidades que encierra en su 
conjunto. 

CARMEN TERESA PABÓN DE ACUÑA 

DIEZ GARRETAS, M.a Jesús, (ed.), 
La poesía de Ferrán Sánchez Ca­
lavera. Valladolid, Secretariado 
de Publicaciones Universidad de 
Valladolid, 1989, 143 páginas. 

Ferrán Sánchez Calavera es poeta 
no exento de personalidad, con voz 
propia, en el Cancionero de Baena 
(CB). cancionero que recoge casi 
toda su producción poética, y, por 
ende, en el siglo xv y la poesía can-

cioneril. El primer mérito de Díez 
Garretas es la reunión de toda su 
obra conocida en esta edición crí­
tica, añadiendo a las dieciséis com­
posiciones del CB un «dezir que fi�o 
Fernán Sánchez quando fue al lugar 
do fue na�ido e faIló los onbres to­
dos viejos» y que se haIla en un Can­
cionero de la Biblioteca Nacional de 
París (PN6), publicado, antes que 
aquí, por C. B. BOVRLAND en RH. 

XXI (1936 Rep.), según se señala en 
la propia edición. 

Veintinueve son las composicio­
nes que, con buen criterio, aparecen 
en este estudio, añadiendo a las die­
cisiete de Calavera otras doce de di­
versos autores cancioneriles como 
Imperial, Lando, fray Diego de Va­
lencia, Sánchez de Huete ... quienes 
replican o preguntan al autor cen­
tral. Dichas composiciones van enu­
meradas del I al XXIX, acaso faltas 
de un paréntesis que señalara el nú­
mero correspondiente a la edición 
del CB que, desde P. J. Pidal a Azá­
ceta, respetan y conocen todos los 
estudiosos del corpus baenense. En­
galana la edición un cuadro donde 
se ofrece la «transmisión de textos» 
calaverenses a través de cuatro Can­
cioneros: PNI ,  PN6, MN33 y 
94*RL, según el sistema de siglas, 
seguido por la propia investigadora, 
de B. Dutton en su Catálogo-In­
dice .. .. aunque añade las siglas de 
otros autores, así como las ediciones 
de los Cancioneros en los que apa­
rece alguna pieza de este poeta. De­
bería haber tenido en cuenta edicio­
nes recientes que precisan la crono­
logía del CB antes de 1430, según A. 
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